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БИРОБИДЖАНСКАЯ   ЗВЕЗДА

К   50~летию   образования   области

НОВШОСЬ Я ПОХОЖЕМ
ЭТИ   К Р А Я..."

Более тридцати лет назад в

одном из ответов читателям

Э. Г. Казакевич писал: «Что
дала Мне Родина? Странный
вопрос задаете вы мне, това-

рищи. Разве можно спраши-

вать у рыбы, что дает ей
вода? Что такое- для нас на-

ша Родина, мы знал,и и чув-

ствовали всегда. Но только со-

бытия последней войны во

всю ширь раскрыли перед

нами, 'тридцатилетними, сущ-

ность советского строя» и его

принципов. До этой войны мы

были толыко наследниками и

перед нами стояла опасность

стать эпигонами, повторяющи-

ми чужие слова. Война сде-

лала нас соучастниками вели-

кой идейной борьбы, защит»

никами завоеваний Октября не

i на   словах,   а   на   деле».

Соучастие — вот ключ ко

всей жизни выдающегося со-

ветского писателя. Летом со-

рок первого он вступил в опол-

чение, воевал под Москвой.
От рядового ополченца до

начальника дивизионной раз-

ведки и офицера разведот»

дела штаба армии — таков

воинский путь будущего ав-

тора «Звезды» и «Синей тет-

ради». Три ранения, восемь

орденов и медалей — тако-

ва боевая характеристика Ка-
закевича.

«...Там, на войне, — писал

в 1962 году Александр Твар-
довский, — родился выдаю-

щийся мастер русской совет-

ской прозы, до войны изве-

стный лишь как автор стихов

и   поэм   на   еврейском   языке».

Вспомним далекие довоен-

ные годы. Харьков тридцатых

годов, водовороты литератур-

ных страстей и направлений,

;из которых в полный рост

вставала со страниц поэм и

романов      живая      и      горячая

жизнь   первого   в   мире   соци-

алистического   государства.

Отца Эммануила, известно-

го на Украине критика и пуб-
лициста Генриха Львовича Ка-
закевича направили в то вре-

мя на Дальний Восток, где

разворачивалось строительст-

во молодого города на Вире.
Эмка поехал вместе с отцом,

даже чуть . раньше него. Бо-
лотами, дикостью тайги, мил-

лионами     комаров      встретила

шет Б. Миллер в своей пове-

сти «Ясность», — Эммануил
окунулся в работу, быстро на-

капливая тот жизненный опыт,

которого ему недоставало

раньше. Работал он и предсе-

дателем колхоза, и заведую-

щим Домом культуры, позд-

нее стал организатором и пер-

вым Директором местного те"

атра. Перевел несколько пьес

и поставил свою веселую ко-

медию.      Но      театр    отнимал

переселенцев   земля   Биробид-   слишком    много    времени,

жана. Собственно, города еще

и не было. Станция Тихонь-
кая представляла собой нес-

колько бараков в полусотне

метров от железнодорожной
станции.

Но это было только нача-

ло. Вслед за эшелонами с

переселенцами шли составы с

различными машинами, стро-

ительными материалами, про-

довольствием. В августе 1930
года Президиум ВЦИК при-

нял постановление об образо-
вании в составе Дальневосточ-
ного края Биробиджанского
национального района, а спус-

тя еще четыре года — об об-
разовании Еврейской автоном-

ной области, которая с пер-

вых дней своего существова-

ния строилась при активной
помощи всей страны, в брат-
ском содружестве всех ее

республик.
Через год после переезда

на Дальний Восток Эммануил
Казакевич вернулся в Харь-
ков за матерью. Он привез с

собой и с гордостью показал

ей свою первую книжечку

стихов, озаглавленную «Биро-
биджанстрой». Писатель Бо-
рис Миллер вспоминает, что

это была вообще самая пер-

вая книга, изданная в Биро-
биджане на еврейском языке.

«С   первых   же   шагов,   —   пи-

он   перешел   на   работу   в   ре-

дакцию   газеты...».

Вокруг Казакевича группи-

ровалась творческая моло-

дежь города, и хотя офици-
ально литературной студией
руководил старейший писа-

тель Биробиджана Давид Бер-
гельсон, негласное руковод-

ство было на стороне Эмки
•*— темпераментного, острого

на язык парня с веселыми,

добрыми   глазами.

кусства, которыми сам владел

в полной мере. Он читал им

стихи на русском, еврейском,

немецком языках, и под ноч-

ным таежным небом звучали

бессмертные строки Пушки-
на,   Маяковского,    Гейне.

Сегодня многое в Биробид-
жане напоминает о Казакеви-
че. Кинотеатр, построенный

его руками. Улица, названная

его именем и расположенная

в одном из новых микрорай-
онов областного центра. Ме-
мориальная доска, установ-

ленная на здании редакции,

в. которой он работал. Сох-
ранились тексты его выступле-

ний на комсомольских конфе-
ренциях, фотографии тех лет.

Наконец, в городе есть люди,

близко знавшие, работавшие
с  Э.  Казакевичем,

И когда разговариваешь с

ними, вглядываешься в пожел-

тевшие фотографии и доку-

менты, то невольно чувству-

ешь, что прикоснулся к жи-

вой истории становления не

только города на Вире, но и

становления писателя-комму-

ниста, чувствуешь горячее ды-

хание того незабываемого вре-

мени...

От первой стихотворной кни-

жечки, отпечатанной вручную

на   серой   оберточной   бумаге,

Старожилы области вспоми- До широко известных произ-
Э. Казаке- ведений — таков творческий

путь Эммануила Генриховича
Казакевича. Он совершил по-

ездки на Урал, в Среднюю
Азию, побывал цо Франции,
ГДР, Италии. И, конечно, был
на Дальнем Востоке, на зем-

ле своей молодости, в горо-

де, поднявшемся среди бо-
лот и тайги, в городе, о ко-

тором он  написал такие прек-

нают время, когда

вич был председателем одно-

го из переселенческих кол-

хозов. Вместе со всеми он

корчевал тайгу, ставил первые

дома, по вечерам у костра

слушал долгие разговоры то-

варищей о прошлой, нынеш-

ней и будущей их жизни. Кто
знает, может быть, там и на-

писал   он   свои   пеовые   стихи:

Где   легче   нам   жить

и  трудней  умирать?
Герой   нам   поможет   какой?
Кто   нам   расчистит

таежную   гать?
Только  мы   сами  —   своею

рукой...
Будущий писатель не толь-

ко вел за собой людей, но и

щедро делился с ними сво-

им духовным богатством, при-

общал колхозников к тем

сокровищам  литературы  и  ис-

расные   строки:

Становлюсь   я   похожим

на   эти   црая,

не  прохожий,  а  общего

дела  участник.

Полюбила   меня,   присушила

меня

та   земля,   на   которой

я   счастлив!

Л.  ШКОЛЬНИК^


